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Dnia  28  go  grudnia  1949  roku. 


Mr.  Stanislaw  Walerjan 
Bird  Plaoe  Cottage 
Henley  on  Thames 
Oxon,  England 

Szanowny  Panie : 

Zhli&a  si§  ohwila  i  prawdopodobmi  po  Nowym 
Roku  dostanie  Pan  wezwanie  od  Konsula  Amerykanskiego 
po  wizf.  Poniewai  dokumenty  ktore  Ja  Panu  przeslaiem 
w  roku  1946  3§  Ju4  przestarzaie  i  Konsul  zatgida  od 
Pana  nowyoh  dlatego  Ja  radz§  Panu  aieby  Pan  napisal 
list  do  p.  Joseph  Zitka  ai^eby  polecil  mi  nowe  dokumenty 
wyrobio  1  przesiad  je  Panu. 

Nieoh  Pan  napisze  list  do  pana  Zitka  Jak 
najpr^dzej. 


Z  szaounkiem, 


FF/s 


Notariusz  Public zny 


Dnia  20  go  grudnia  1949  roku 


Mr.  Stenlsiav;  Yaleryan 
The  Falcon  Hotel 
Reading  Aordrome 
Woodley  Berkshire 
England 
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UNITED  STATES  LINES 

nf  Amprira  AfftJiamt  flf  g>«ppnrt 


1.  (a)  That  1  was  born  a  citizen  of  the 
UnitejLStales  on: 

^  /^/)( 

In  the 


(b)  That  1  was  naturalised  a  citizen  of  the 
United  States  on ; 

. . .^/i. .  . In  the 

fj  /  A  ■  (Cou/fy) 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on : 

Date . In  the 


(City) 


(County) 
. number 


2.  That  I  am  years  of  age  and  have  resided^n  the  United  States  since. 

3.  That  the  undermentioned  alien(s)  desire(s)  to  come  to  the  United  States  because. 


(State) 

of  my  certificate  being., 
issued  by . 


(Court) 


(State  reasons  fully) 


4.  That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is 


lyhether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  supporf)  / 

5.  That  my  regular  occupation  is . .y...  . . ^ . 

A'  ^  (Name  and  address  of  firm)  ^ 

. . My  average  weekly  earnings  amount  to 


6.  My  other  assets  are  as  follows : 


(a)  Bank  account  $. 


lo.fL 

roToo' 


.(b)  Insurance;  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies) 


(c)  "Real  Estate  $ . . . 

Yearly  income  from  rentals  of-Real  Estate  $ 
(d)  Stocks  and  bonds 

7.  That  my  present  dependents  consist  of . 


Mnd 


that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to 


(Names  and  ages) 


8.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  ^ppear  below,  at  present  residing  at:  ^  ^ 

. . ^..a. . : . . ."ivk....}:./..; . . . 

f  (Give  complete  address)  / 

. ; . ; . ; . ; . /• 

come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien (s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States ;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  y^rs  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

IBrttOttfttt  3Fttrtljpr  &tatP0,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


M-1684— DUPLICATE 


My  Commission  expires 


Notary  Public 


CQJ^OT.V'BAL'IH  OF  L'iuSSACHU-’TOTS 


Haopdon,  as:  aity  of  Chicopee. 

IJovomber  30,  i945 

I  the  un(3er9irn^^d,  Jo?5eph  iiltlcn,  renidin{;  at  r.  C.  Vox  33,  East 
Otis,  ^aoaachusetts,  hereby  certify  that  I  am  the  owner  of  the  follavlng 
numbered  United  States  Savings  Bonds; 


D1222146S 

1^500, 

D4952276F 

1500. 

D1222150!!: 

500. 

D4114i:08F 

500. 

D20000e2:: 

500. 

3270D12G7B 

100. 

C4202G564r: 

100. 

0074-10799:: 

100. 

G56297-^E 

100. 

C59787171T 

100. 

05274037^ 

100. 

013430436:: 

100. 

.JL7274646T 

25. 

L7984025E 

S'.' . 

-  7592449T 

jsr 

m 

Ths  maturity  value  of  the  abo  e- numbered  bonds  is  Throe  Thousand 
Three  TuMrod  Dollars  -  (03,330. ) . 


Pubscribod  and  sworn  to  before  me,  a  ’otary  Public,  this  30th  day 
of  K  ov  emb  er , .  194  5 . 


r' 
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Dnia  21  '^rzosnia,  roku. 


St.  Strz.  Stanislav.'  .alerjar^ 

Polish  Forces  0.  K.  F.  oil, 

Italy. 

Szanov;ny  Panie: 

oglosila  3i-§  tutaj  da  mojego  biura  notaryalnego  oraz  kart 
okrftovvych  cioteczna  siostra  Pana,  p.  R.  Golon,  ktdrej  adros  jest; 

52  Taylor  St.,  Holyoke,  Massachusetts,  i  polecila  mi  porobid  starania 
azeby  sprowadzid  Pana  do  .uaeryki.  Zanim  jednak  takcr.ve  starania  roz- 
poozne,  proszf  dostarczyd  mi  ozyli.  przaslac  niektore  informacje  o 
sobio,  a  ktdre  s§  mi  koniecznie  potrzebno.  ]-ro3z^  wi^c  napisac  mi; 

1.  Imi§  i  nazwisko  Pana,  nast^pnie  dokladny  dziod,  miesipc,  i  rok, 
oraz  miejsce  urodzenia.  Nast^pnie  prosz§  podad  imiona  i  nazwisko 
rodzic6vy,  Czy  Pan  samotny,  czy  ±onaty,  i  czy  Pan  jest  dobrego  zdrovvia. 

Kast^pnie  radzilbym  Panu  udac  3i§  lub  napisad  do  najbliiszego 
konsula  amerykanskiego ,  i  zapytad  si^  go  co  ma  Pan  czynic  aieby  mdgl 
otrzymad  jak  najpr§dzej  '-'vise”  emigracyjn^.  Po  otrzymaniu  tych 
inforiaac ji ,  rozpoczng  zaraz  st’^rania  i  przygotujg  potrzebne  dokumenty 
do  sprovvadzen ia  Pana  do  ifbneryki. 

Z  szaounkiem, 


Notaryusz  Publiozny,  i  /vgent. 


FF;  j 


January  2,  1946 


Dun  and  Bradstreet,  Inc. 

1200  Main  3treet 
Springfield,  Mass. 

Gentlemen ; 

Enclosed  please  find  a  check  for  Ten  Dollars 
(^10,00)  vrfhich  is  in  payment  of  preparing  Tv-/o  (2) 
reports  for  the  unerioan  Consul,  of  the  following 
clients: 

Richard  Chmura,  Thompsonville ,  /onn. ,  who  signed 
/affidavits  in  behalf  of  Stanislaw  Balut, 

and  Joseph  Zitka,  Bast  Otis,  Massachusetts,  who 
signed  Affidavits  in  behalf  of  otanislaw 
walerjan. 


Very  truly  yours, 


Rotary  Public 


•ssvw  ‘aadooiHO 
laaaxs  aoNVHoxa  fzz 

ANzonand  zsnravxoN 

>i3±dnd  XI”I3d 


‘LuaiJ{un38zs  z 


•qoBiup  nAvp  Ai  lUBj  ^^{sAzad  i 

o§9|Bupo  ua:}  pjoi^aa  Sis  XiuBJB^sod  :}SBiuiqoX;BU  ‘Xzp5iua}d  i  iCobiujojui  qoX:^  niuBuiXzaijo  oj 

411Ub:^&ims  S|Ui9i5iBf  pazad  qnj  ‘qDB^&iMf  fqoiqBC  od  oj/Cq  o;  o3rqp  ijbC  aiqos  luuiodXzjd  9?oui  qrq 
‘niuazqqXzjd  m  ZBiooqo  uaizp  Bpod  qoaiu  ‘npzBCi?zad  Biup  oSaupBjuop  B:;&iiuBd  9iu  iubj  qazaf 

^BOfelSaiUI  I  BIUQ  '6 
inqoj  M  BjXq^zjj  'g 
^[9MO:j&J3fO  iCuq  BMZB^I  ’I 
^n:^&jqo  BMZB|q  *9 

^  ^ui9:^&ajlo  BjBqaaC  lup  9II  "g 

iBfBqoaCAzjd  n:jJOd  oSaiqBp  oq  ‘f 
^B{BqD0[i{M  n^jod  oSaiJfBf  z  '8 

saapv  Z 

031SIAVZBU  I  &IUII  "X 

rafoBtujojul  aafeCndS^sBu  ai^iCzjd  i  azsidBu  iubj 
qaaiu  zbjo  ‘BiuBMiunzsod  b^zscij  fesoiu^M  a[i^x  ?Ap3  ‘  $  &uins  uibu  9[sXzjd  iubj  qoajN 

XBi  09  aiu^BXso  BZ  Mpx&aiio 

npzBCiCzjd  Apaoqaa  Xuibui  zXp3  ‘XiuaizpCBupo  paonaj  ua;  X]/\[  •iqXaauiy  op  npzBfXzjd  oSaMs  np 
-jojiaa  aiuBJjnzspo  o  B^Bpn  &is  sbu  op  zi  ‘Bjiqoaz  iubj  azaqop  ozpaaq  i  XuisqBuiXzaxo  iubj 

;iUBJ  BUMOUBZg 


BlUQ 


SSVW  ‘BBdODIHD  ‘  ±5  30NVH0X3  VZZ 
3NrADVwaojNi  odnia  -  -  -  ANzonand  avamvaon 

>13±dnJ  XI“I3J 


raiHsuaAVMAao  Aoowod  oania 


HOAMOiaaao  Mpaaosaa  vroNaov 


aMOfvaaoavis  aNuvmvxoN  AMVHds 


Dnia  28  stycznia,  1949  roku 


Mr.  Stanisiaw  Valeryan 
The  Falcon  Hotel 
Reading  Aerdrome 
Woodley  Berkshire, 

England 

Szanowny  Panie : 

Ja  jestem  tym  agentem  i  Notariuszem  ktSry  wyrobii  i  przeslal 
Panu  dokuraenty  jeszcze  w  roku  1946  do  Wlroszech.  Niach  mi  Pan  napisze 
CO  Pan  uczynii  z  tymi  papierami  ozyli  dokumentami,  i  ozy  Pan  dorgczyi 
je  we  Wioszech  Konzulowi  i^merykafiskiemu  czy  tez  v;  u^glji.  Jeieli 
w  Anglji,  to  niech  mi  Pan  napisze  oo  Konzul  Panu  odpov>?iedzia3:? 

lezeli  we  VJioszeoh  zostaiy,  to  niech  mi  Pan  napisze  czy  Pan 
robi3:  starania  u  IConzula  w  /jiglji  a^eby  sprowadzid  te  papiery  do 
siebie.  W  ogdle  niech  mi  Pan  opisze  wszystko  to  co  v/azne,  i  to  co 
dotyczy  spraw^  Pana.  Kiech  Pan  wysle  mi  list  pocztg  lotniczg. 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiozny 

/ 


FF:  j 


Dnio  22  maja,  1946  roku 


Mr.  Stanislaw  Walerjan 
Polish  Foroen  C.M.F.  311 
Italy 

Szanov;ny  Panie:  .  .  . 

List  Pana  ,z  dnia  19  kv^ietnla  oirzyualam,  a 
zerazai  list  Araarykansklego  Konsulatu  G-enerfelnego 
Nsapolu. 

« 

List  tan  opiowa-  w  ten  spos6b  ze  obeonie  Koiisnlat 
v;iz  nie  udziela,  a  to  z  powodu  marnej  obslugi  okr^toviej 
poGii^dzy  Italic,  a  imerykg,  Gd^  Konsulat  zacznie  wizy 
uczielttd,  to  oglosi  to  w  Ital ianskio j ,  csyll  gazetach. 
Potrzeba  v^ipc  a:ieby  Pan  uwainl:  oo  tarn  miejscovva  prasa 
podaje,  i  do  tego  si^  Pan  zastosowai.  Mo±e  navvet  lepiej 
byloby  gdyby  Pan  juz  teraz  papiery  czyli  cokunienty  zloiyl 
w  Konsnlacie,  o  ile  on  je  teraz  przyjmie. 

Pan  musi  tarn  n a  raiejscu  spr awy  swojej  pilnowa5  gdyi 
to  Pana  sprawa,  i  Pen  tam  bliiej  konsulatu  kt6ry  ma  jedyne 
prawo  sprawf  Pana  zalatwio. 

Spodziewanem  jest  ie  za  kilka  tygodni  b^dzie  >vi§oej 
kursw^alo  okr§t6w  poimifdzy  Italic  1  iUneryk^i,  to  my  wtenczas 
kert^  okr§tow9  Panu  wySlcmy.  Zwraoan  Panu  list  z 
Konsulatu, 


Z  szaounkiem, 


Notaryuaz  Public zny,  i  Agent. 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.S.A. 


FELIX  FU  RTEK  - 

Notaryat  Puhliczny  i  Biuro  Informacyjrie 

224  EXCHANGE  STREET  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowna  Pani : 

Nalezyto66  w  sumie  $  .  za  odszukanie  nazwy 

okrQtu  otrzymali^my ,  za  co  Pani  dziQkujemy.  Chcemy  poda6 
do  wiadomo^ci  Pani,  ze  my  posiadamy  kompletne  rekordy  przy- 
jazdu  okrQtow  z  portow  europejskich  do  portow  amerykaAskich 
od  roku  1889  czyli  za  lat  piQ6dziesig,t .  Nie  posiadamy 
jednak  spisu  pasazerow,  co  na  tych.  okrQtach  jechali  do 
Ameryki,  Taki  "bowiem  spis  pasazerow  nie  ma  nikt  w  Ameryce, 
zadna  gazeta  ani  zaden  agent,  tylko  jedynie  Rz^d  Pederalny 
i  tiura  kompanii  okrQtowych  w  Europie.  Rzad  Pederalny  nie 
wydaje  rekordow  za  zadne  pienig,dze,  za^  kompanie  okretowe 
liczg,  od  $5.  do  |15.  za  odszukanie  rekordu  jednej  osoby. 

Odszukanie  wiQC  nazwy  okrQtu,  na  ktorym  Pani 
przybyla  do  Ameryki,  zrobili^my  na  podstawie  Informacji, 
ktore  nam  Pani  nadeslala.  Klercy  nasi  przegl^dneli  ostroz- 
nie  i  z  wielkg,  uwagg,  rekordy  przyjazdu  okrQtow  i  odnale;^li 
nastQpu,jq,cy  rekord: 
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Dnia  2  stycznia ,  1946  roku 


3t.  Strz.  Ctanislaw  'Valerjui  > 

Polish  Forces  .  F.  F.  311 
Italy. 

Szannwny  Tanie: 

Z  poleoenia  peni  R.  Golon,  zaciieszkr.le j  v'  sgsiedni.n  luieScie 
Kolyoke,  Massachusetts  posy3:an  Ptiiiu  iegalne  dokurrienty  poirzehne 
l  anu  do  uzyskania  tvizy  enipracyjnej .  Doku.cienty  te  ja  v-yrobilem, 

&  podpisal  jo  p.  Joseph  Zitka,  Faaa  przyjaciei  zamieszkaly  v;  East 
Otis,  Massachusetts  a  rodzony  zdaje  si?  v»  tej  sanej  wiosce  oo  Pan. 

Wszystkie  te  dokumsnty  pov.’inien  Ptm  przeslac  poczta  do 
na jbli'^szego  Konsttla  ^vnerykanskiego  razen  z  prozb?  o  vjydanie  Panu 
wizy  emigracyjne j . 

Zal^czata  vd?c  nast?puj§oe  dokumenty: 

Dwie  kopje  idfidevit  of  Support 

Dwie  kopje  Po§wiadczenia  oby^i-zatelstwa 

Dwie  kopje  Poswiadczenia  z  posiadanie  bondSw^ 

Dwie  kopje  PoSwiadczenia  z  posiadanis  realnolcl. 

Dzt ery  kopje  posv’iadczenie  z  bankd'". 

Gdy  Pan  otrzymp.  wiz?  emigraoyjn?,  niech  mi  zaraz  Fan  napisze, 
a  ja  przesl?  Fanu  natychmiast  kart?  okr?tow?. 

Z  szacunkiem, 


Notaryusz  Public zny,  i  .iigent. 
226  E:2.chango  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.  3.  A. 


FP;  j 


SPKAWY  NOTARJALNE  STAROKR  TOWE 


AGENCJA  REK0RD6W  OKRETOWYCH 


BIURO  POMOCY  OBYWATELSKIEJ 


FELIX  FURTEK 

NOTARYAT  PUBLICZNY - BIURO  INFORMACYJNE 

224  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowna  Pani:  ’ 

List  Pani  otrzymalismy  i  bardzo  dobrze  Pani  zrobila,  iz  do  nas  si?  udala  o  odszukanie  rekor- 
du  swego  przyjazdu  do  Ameryki.  My  ten  rekord  odnajdziemy,  gdyz  mamy  rekordy  przyjazdu 
okr^tdw  za  ostatnie  50  I  at. 

Niech  Pani  przy^le  nam  sum^  $  ,  gdyz  tyle  wynios^  koszta  poszukiwania,  oraz  niech 

Pani  napisze  i  przy^le  nast^pujqce  informacje: 

1.  ImiQ  i  nazwisko _ 

2.  Adres  _ _ _ _ 

3.  Z  jakiego  portu  wyjechala? _ 

4.  Do  jakiego  portu  przyjechala?  _ 

5.  He  dni  jechala  okr^tem  ? _ 

6.  Nazwa  okr^tu? _ 

7.  Nazwa  linji  okretowej? _ 

8.  Przybyla  w  roku? _ 

9.  Dnia  i  miesiqca? _ 

Jezeli  Pani  nie  pami^ta  dokladnego  dnia  przyjazdu,  niech  poda  dzieh  chociaz  w  przyblizeniu, 
lub  moze  przypomni  sobie  jak  diugo  to  bylo  po  jakichs  swi^tach,  lub  przed  jakiemis  swi^tami? 

Po  otrzymaniu  tych  informacji  i  pieni^dzy,  natychmiast  postaramy  siQ  rekord  ten  odnalesc 
i  przyslad  Pani  w  dwu  dniach. 


Z  szacunkiem, 


FELIX  FURTEK 

NOTARJUSZ  PUBLICZNY 

224  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 
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Dnia  25  pazdziernika,  1949  roku 


Mrs.  R.  Golon 
C2  Taylor  Street 
Kolyoke,  Mass. 

Szanowna  Rani: 

Donosz?  uprzejnie  PanV^e  otrzynalem  list  od  Stanis2:awa 
Walerjan  i  sprawa  jego  jest  na  dobrej  drodze  jednak  potrzeba 
wyrobio  teraz  lub  nie  pozniej  jak  ckolo  Ilowogo  Hoku  nowe  do- 
kirnenty  dlatego  ±e  zbliia  si?  czas  juz  wnet  b?dzie  cztery  lata 
gdy  ny  jenu  przeslali  dokuiaenty  n-.  jego  sprovvodzenie. 

Ronzul  uv;a±a  takie  dokuraenty  ktdre  wipoej  jak  rok  stare 
za  przestarzale ,  jednak  nie  2;?da  \vci?gu  tych  czterech  lataoh  5;0by 
odnawiac  co  roku  dokuinenta,  ale  wtenozas  gdy  juz  aa  wydac  wiz? 
z?da  azeby  o  tej  samej  osoby  albo  od  inny,  byly  przyslane  nowe 
affidawity  i  swiadectwa. 

Koszt  wyniesie  teraz  -IJEO  dla  Pani.  iiiech  rai  Pani  napisze 
CO  Pani  zaniysla  robic. 


r.  szGCunkiem, 


Pelix  Purtek 
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811.11  -  ;VALj£RiTAN,  otanisla'^ 
JHH:fel 


THE  FOREIGN  SERVICE 
OF  THE 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 


AI-TERICAN  iilvIBASS^ 

1  Grosverior  Square,  London,  W.l. 
I'ebruary  6,  1948 


I'r.  Stanislevtf  v/alerjan. 

Ivy  Gate, 

Hemerham  Hill, 

Henley  on  Thames. 


The  chane>e  of  address  contained  in  your  letter  of 
February  S,  1948  has  been  noted. 

The  Embassy  is  still  unable  to  invite  you  to  apply 
formally  for  an  immigration  visa  and  will  be  unable  to  do 
so  until  such  time  as  your  turn  on  the  lolish  quota  waiting 
list  is  reached.  In  view  of  your  relatively  recent  regis¬ 
tration  under  the  heavily  oversubscribed  Polish  quota,  I 
regret  that  I  am  unable  to  indicate  the  extended  delay  which 
will  be  involved  before  further  action  on  your  case  is 
possible . 

As  previously  indicated,  the  Embassy  will  notify  you 
when  it  is  possible  to  invite  you  to  make  formal  visa 
application. 

Very  truly  yours. 


American 


plngSr 
Consul 


Dnia  22  lutego,  1949  roku 


Mr.  Stanlsiaw  Valeryan 
The  Fa loon  Hotel 
Reading  Aerdrome 
Vtfoodley  Berkshire,  England 

Szanowny  Panie: 

V/  odpowiedzi  na  list  Panski  ktory  co  tylko  otrzyraalem, 
donosz§  uprzejraie  iz  nie  jest  w  mojej  raooy  wiele  Panu  pomodz  ani 
nawet  nie  mogp  okreslid  czasu  w  ktorym  przyjdzie  Pana  kolejka  i 
wezwie  Pana  Eonzul  i^erykanski  celem  wydania  Panu  wiz§  emigraoyjne j . 

Kilku  pasazerow  przyjeohalo  z  iuiglji  za  mojara  staraniem  ale 
to  upiyn?3:o  przesz3:o  tr^  lata»  i  trzy  niosi^ice  od  czasu  otrzynania 
dokumentdv/  odeinnie  gdy  Korizul  ira  wydal;  wiz^.  Poniev;az  trzy  lata  jui 
upiyngio  pd  ozasu  gdy  ja  Panu  dokumenty  wysialem,  wife  ja  s|idze  ze 
w  niedlugim  ozasie  otrzyma  Pans  wezvmnie  .od  Konzula  Amerykanskiego  do 
wstavvionia  sif'u  niego  po  wizp  emigracyjn?, .  .Niech  wife  Pan  bpdzie* 
cierpliwy  bo  przejdzie  ta  ohwila,  i.Pan  takowf  wizf  otrzyma. 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiozny 
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NO  TITIC ATO  1I_02 


^I'leric-^n  Consnl*«te  C-efier^'l 

let,  It.;a3S,  JH  20  10^^ 
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^  o  r  e  1, 1  s  t  r  :■  .11 1  s 


o . 


Date 


Tl'-is  letter  constitutes  ?  notification  tli-'t  ''"our  none  has 
been  included  on  the  uota  m-itiiv--  list,  Iiov/ever,  no  indication 


c-:.n  be  :  iven  at  this 


ti'.ie 


■hf'i  ■'•ii-' 


en  ^'•our  turn  ’,;ill  be  reached 


5u:,n:)ort  hvidence^ : 

If  ~D 0 u*  en’e'ct  to  rely  on  your  oun  resources  in  the  Tjnited 
states,'  3^ou  should  obtain  f ro.  1  the  banics  holding  -^our  deposits  or 
securities  letters  statin-:  the  anounts  thereof  end  whether  the’" 
are  held  at  3"our  ...bsolute  disposition  for  tr  ,.nsf er  to  the  Ihiited 
htc/bes,  if  iiecesse.rry,  ho  indie. 'tion  can  be  ;  iven  of  the  sun 
re.uii’od  in  an^r  lenticular  c.i.se.  hach  case  is  considered  sepa¬ 
rately  on  its  jerits,  evidence  that  '^ou  a're  unlikely  to  becone 

d  public  charge  v/ill  cons'ist  of  docu-vients  subziitted  b;;-  persons  in 
the  United  -btates,  ’"ou  nc 


n."  V7ish  to  loruard  ro  ^"our  3;-ion3ors  tjiere 
the  attoiched  nenorondiin  vhiich  cont"'ins  SU' ::_:estions  concerning  the 
preparation  of  docunentar'.y  evidence  of  their  villlliiriness  and 
ability?"  to  guaranty’  3'’our  suy  port.  Pou  should  not  send  these  docu- 
uents  to  this  office  until  3’ou  re  invited  to  do  'so.  "''ou  ■■’ill  be 
notified  in  aiip-le  ti/ie  before  -pour  turn  is  reached  that  ’^our  docu- 
nents  should  be  subiitted  for  a  ’  reliiiinar’-’  enanination. 

Personal  I^cun^its:  (ho  uired  nr  la-,g  if  available,  of  ypphicants 

for  L'l; .deration  visas.) 

-  T'.’o  birth  certificates  (for  each  nenber  of  tb.e  faaiilv). 

-  P-'O  ;i-rriagG  certificates,  if  married, 

-  1.70  police  records,  or  certif iC'- tes  of  ■"•ood  conduct,  :Lroi!i 
the  ;:'Olice  nut’ioritios  of  the  places  of  ^'•our  habitual 
resiuence  puugsicd  of  It.d’p.  (hot  rc'niired  for  children 
under  18  :/e’dr*s’of  ''ge). 

-  Pv-jo  certificates  'hai  buona  condottaf'  issued  b:p  Italian 
authorities  of  the  ,  laces  of  •'"cur  residence  in  It.-'l^’', 

'These  should  not  be  -yoro  than  three  .lonths  old  at  the 
time  your  for.i-al  3;p'lication  is  ;:icade  at  this  office,  (hot 
re' Hired  -for  children  under  18  -rears  of  age.) 

-  Tbr'ee  ,;-ossp-or t-sive  hotogra;phs  on  a.  lirv.t  background  for 
each  .'ledDer  of  ’"our  fariily". 

These  ducu-ients  should  be  in  the  original  I'-  nguage . '  If  tiin  orirdna.l 
language  is  not  rhiglish,  Trench,  Italian,  or  n-Givaan,  oiie  cortiiCied 
translrtion  into  any  of  these  languages  should  be  pre'sented  in 
addition  to  the  t-t'o  conies  of  the  original. 


If  ’/ou  ore  unable  to-  obt.rdn  aid;  resent  the  above  docu-ients 
v/hen  3’-our  turn  is  rescued,  3-our  desire  to  ag ;  l^r  for  an  iiuiigration 
visai  •■■ill  nevertiieless  be  considered  ■  rovided  tha:t  a-'-ou  are  found  to 
be  otherwise  adaiissible  into  the  United.  States  under  the  kiaigra- 
tion  lc.v;s. 

If  ^rou  leave  Ital‘"  before  hcarmr  fro  i  this  office  that  your 
turn  has  been  reached,  v,  go'-y  of  your  registration  on  thvo  quota 
’vaiting  list  -^nd  -pour  docu. lents,  if  any,  'vill  be  transferred  to  a 
C  nsulate  in  the  countipr  to  v’hicli  3’'ou  go. 


enclosure : 

lienor, andu.n. 


ifISUIC.hT  C0N3UL.TI1:  dyiU]P.,.L 


SUGOESTTOITS  OOrOCTITlTG  DOCtTI'.S^l'TT^OT  ETOi’PlNC!.^ 


VIGi^^S 


An  Act  of  Congress  provides  thc.t  all  ixTnaipration  visa  applicsuits 


nust  crove,  inaona  otlier  tliinr 


tiiat 


■cne; 


are  not 


lil':el7  to  becone 


public  charges  if  adx.iitted  into  the  United  Sttites,  'If  an  applicant 
is  unable  to  nrove  Possession  of  personal  resoui’ces,  adecaiate  to  'bhat 
end  and  available  to  hiii  in  the  United  States,  assurance  of  means  of 
support  vill  necessarilp  de..)end  upon  sponsors  in  the  United  States, 
Such  sponsors  nust  establish  bj;-  docuaientar:-'  evidence  both  their  v;lll- 


ingness 


r.nd  their  ability-'  to  meet  this  obligation. 


■It  is  desirable  ti.u't  the-  submit  an  affids^vit  enpressina  thit  • 
"illinsness,  c.nd  completel;-' disclosing  their  resources,  lia'bilities. 


the  status  of  their  dependents. 


xLepardinp  de;endents,  tne 


'sponsor's  affidavit  shou.ld  list  the  persons  dependent  upon  him: 

(l)  their  relationship;  (3)  their  ages;  (S)  their  places  of  residence; 
(4)  their  marital  status  arid  (if  married)'  the  ntuiber  and  ages  of  their 
children  or  other  dependents.  If  the  sponsor  ho.s  children  living  nith 
him  '.’ho  are  asserted  to  be  self-supporting,  in  "hole  or  in  paxt,  these 
children  should  submit  evidence  of  tneir  fiiici^ncial  resources  similar 
to  that  submitted  bp  their  pc;rents.  Evidence  in  support  of  sponsor’s 
affidavits  ma,''"  consist  of  the  follovmng: 


1.  Letters  from  their  e^Vx^hoo'ers  giving  the  follonmng  informa¬ 


tion: 


(a)  nature  of  em.plopmsnt. 

( b )  Length  of  emp 1 0 gme nt . 

(c)  Steadiness  of  emplopment  and  prospects  for  steadp 
emplomnent  in  the  future, 

(d)  ixo'tual  income  derived  during  the  previous  calender' 
pear  and  a  statex.*ent  shovhng  their  esmings  by 
months  during  the  current  calendar  3'ear, 


2,  x-x  report  of  their  businesses  prepared  b':  a  reliable  mer¬ 
cantile  or  credit  agenc",  such  as  Dun  ch  Bradstreet,  or  a  certified 
copy  of  their  income  tar  returns  for  the  last  taxable  yeoT, 

3,  Transcripts  of  banlc  accounts  settiipg  forth  the  initial  date 
of  opening  of  each  account  and  all  deposits  and  v?ith  drama  Is  during 
the  past  hear. 

4,  Proof  of  investments  in  any  securities  ouned,  accompanied  by 
the  st'itexiont  of  a  reliable  bemh  or  investment  house  regarding  their 
curr ent  value . 


5. 

regardin 
and  the 


Proof  of  ang'  life  insurance  carried,  including  a  st.x.tem.ent 
the  face  value  of  the  policy,  its  cash  surrender  value, 


ncu'ied 


benei iciar; 


6,  If -the  sponsor  claims  o'',.;ner ship  of '  rea2,<-pstate ,  he  should 
submit:  (a)  A  certificate,  or  equivalent,  unaar  official  seal, 

from  the  Public  Registry  Office  giving  the  last 
ovmor  or  omiers  of  record  and  relevant  undischo.rged 
mortgages  or  other  enctuforanees  or  liens  of  record, 
(b)  m  certificate,  or  ycoiiivalent ,  under  official  seal, 

from  the  competent  public  office  stating  the  assessed 
valuation  of  the  real  estate  in  question, 

Tlie  list  of  documents  above  is  neither  inclusive  nor  exclusive; 
any  evidence  submitted  will  be  duly  neighed  in  its  relation  to  the 
lav.'  vfiich  governs  consular  action  in  such  ns.tters, 

ALL  DOCUILITTS  SHOULD  BL  SLITT  TO  PROSPLCTIYu  VISm  APPLICx^dTTS  ADD 
HOT  TO  TmI3  oFPIOL,  Tliju  DOCUx.LlTTS  SHuULD  Bi,  iulrxSOxLjBLY  CUh.RLxiT  '.hiLH 
puni.x.xL  iJrPLIOx.TIOH  POR  VIS^  IS  PIILD. 


AKERICxJT  consulate  GLHER--L. 


Dnia  17  aierpniai  1949  roku 


Mr.  Stanisiaw  Valeryan 
The  Falcon  Hotel 
Reading  Aerdrome 
Woodley,  Berkshire,  England 

Szanowny  Panie: 

Prosz§  mi  napisae  i  wysiac  list  poozt§  lotnicz-^  ozy  Pan 
miai  Jakie  wezwanie  od  Konzula  Amerykadskiego  a^eby  si§  wstawii 
po  wiz^  erai^racyjn?.  Niech  mi  Pan  napisze  wszystko  co  jest  praw 
dziwe  do  ktorego  lionzula,  w  ktdrym  miescie  Pan  dostsrczyS:  swoje 
papiery,  ozy  Konzul  je  przyj^i,  ozy  naznaczy3:  numer,  i  pov.’iedzia 
kiedy  ma  Pan  stawic  si^  osobiscie  po  wizf.  Jest  to  sprawa  bardzi 
wazna  i  czas  byioby  uieby  Pan  juii  takowg  wiz^  otrzymal. 

Niech  Pan  sprawy  tej  nie  lekoewarzy  lecz  jeszcze  dzisiaj 
napisze  mi  list  opisuj§ic  swoj§  sprawy  i  prosz?  v.'yslad  ten  list 
poozt^  lotniczgL. 

Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


September  20,  1949 


Mrs.  R.  C-olon 
52  Taylor  Street 
Holyoke,  Mass. 


Dear  ’'adan: 

4 

Kindly  send  me  the  latest'  address  you  have  to  Mr. 
Stanislav/  Welerjan. 

I 

The  letter  v/hich/have  written  to  him  in  August,  was 
returned  to  me  by  the  post  office. 


Very  truly  yours, 


Felix  Furtek 


'•L> 


A<^  F 


^  cci  ^3  U  HQ 


[j_  A4.  P  3  '( “i 


we 4^(^  c  a  FcLd^^/id^  dTaX  y^ 

o xTcy^  ^o  ^j^uJ^FPc  .^cut^jL/T^yJta/^^i^if 


yj,<p _ ■,1^  'f^  Fx^  -ycc/ ‘Ct^  Fe-x^  x  ,cLp:yeJU'  'P*^^ 

^  7  ^  ^  .  / 


FFcl^F^  O  Fay^  Fa  -<y^ 

aCo  (k, ^<y  /Fcx  pz  ^  ^C<y  x  y<y^_  i^Fp^  ok  ay^  y^-yZ_  ittp/Kyp 


xxyx^c^zCyLXixx^  .  yc£  Fco^i  xc  OpCc  yppt-  y^KM  cz-^c 

foxi  ZFcx  /Ff  oA  ^  ktZ^^X'C^  Z <p  Ylxk^iTX<^ 

^  ^  <X  dp  -P(y*7xy^^  o  FCy ^ ^ yt^gZ 

Z^y'T'OOL^  y^PO  A'KX^j^  _ 

_ 

A^Fh. 


